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customised  to the max

Sie ist einzigartig. Sie ist charakterstark. Und 

sie vereint selbstbewusst klare Linien mit einem 

exklusiven Ambiente. Erleben Sie den Luxus 

einer außergewöhnlich innovativen Yacht, die 

die Zukunft des Segelsports neu definiert.

Unique, with a strong character. A combination of 

confident, clear lines with an exclusive ambience. 

Experience the luxury of an exceptionally innovative 

yacht – redefining the future of sailing.





fast
cruising

Auf hoher See zu Hause. Die markanten schnellen Rumpf-

linien und der beeindruckende Segelplan stammen aus der 

Feder von judel/vrolijk & co, den besten und erfahrensten 

Yacht-Konstrukteuren der Welt. Ebenso ist die Kombination 

aus perfekt abgestimmtem Lateralplan und vorbalanciertem 

Ruderblatt ein Garant für Schnelligkeit und Sicherheit.

Feel at home on the high seas. The trademark fast hull line and 

the impressive sail plan come from the pen of judel/vrolijk & co, 

the world’s best and most experienced yacht construction 

engineers. The combination of a perfectly harmonised lateral 

plan and a pre-balanced rudder blade are a further guarantee 

of high-speed performance and safety while you are sailing.



&
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Measuring the performance of the Hanse 675 

with the velocity predicition program VPP 

produces stunning figures: This yacht sets 

benchmarks in transforming the energy of the 

wind into sailing speed with utmost efficiency.

VPP SAIL PERFORMANCE

At 16 kn true wind,
jib and asymmetrical spinnaker

optimal for
jib

spinnaker

Fast  Cruising



Das hohe Rigg ermöglicht große Segelflächen im 

Masttopp. Der dort besonders stabile Wind wird 

optimal in Geschwindigkeit umgesetzt. Dabei 

bleiben die Segeleigenschaften immer ausgewogen.

The high rig provides for a large sail area at the 

masthead. The wind, which is particularly stable 

at this height, can thus be optimally translated 

into speed. At the same time, you will experience 

continually balanced sailing.

Rig & Sail optimisation

m�

+ 280 m� 
GENNAKER



constantly long waterline 
Voraussetzungen für eine herausragende Performance 

sind das steile Heck und der gerade Steven. Dieses 

intelligente Design ermöglicht eine optimal lange 

Wasserlinie bei jedem Krängungswinkel – und damit 

eine überlegene Geschwindigkeit auf allen Kursen.

Outstanding performance comes from having a 

steep stern and a straight stem. This intelligent 

design provides an optimal, long waterline at any 

heeling angle – and superior speed for you on all 

courses.

15°
heeling angle

0°
heeling angle

Fast  Cruising
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Fast  Cruising

Hanse smart trim system
Wir trimmen die Segel wie die Profis und setzen auf ein 

Achterstag, das sich stufenlos verstellen lässt. Damit können 

Mastbiegung und Profiltiefe der Segel jederzeit dem Wind 

angepasst werden.

We have trimmed the sail so you can sail like a pro and 

included a backstay, which can be adjusted seamlessly. 

This enables the mast and the profile of the sail to perfectly 

adapt to the wind at all times.



easysailing

Das Hanse Easy Sailing Concept ist legendär. Wir haben die 

integrierte Selbstwendefock konzipiert und alle Leinen zum 

Steuerstand geführt. So können Sie diese Yacht auch ganz 

alleine Segeln. Das Reffen, Wenden und Segelsetzen erledigen 

Sie vom Steuerstand aus ganz ohne Anstrengungen. Das Deck 

ist kompromisslos frei von Leinen und Beschlägen, damit Sie 

unterwegs und im Hafen viel Platz zum Entspannen haben. 

So geht Segeln heute!

The Hanse Easy Sailing Concept is legendary. We invented the 

integrated self-tacking jib and brought all the lines to the helm. 

This means you can sail your yacht alone – or carefree while 

enjoying time with guests. Reefing, tacking and setting sail can all 

be performed from the helm without any effort. The deck is free 

of lines and fittings, giving you uncompromising comfort and 

space while you are at sea or relaxing in the harbour.





easy  sailing

Die Selbstwendefock ermöglicht ein-

fache und schnelle Manöver. In der 

Wende oder Halse gleitet das Vorsegel 

über die integrierte Decksschiene 

von selbst auf die richtige Seite.

The self-tacking jib lets you easily and 

quickly manoeuvre the yacht. In the tack 

or the jib, the headsail smoothly glides 

over the integrated deck rails automatically 

to the correct side. 

HANSE SELF-TACKING JIB



hanse one-Rope ReEf System
Sie bestimmen die Größe der Segelfläche – und das ganz 

bequem vom Cockpit aus. Das Hanse Einleinen-Reffsystem 

ermöglicht einfaches und schnelles Handling.

 

You decide the size of the sail area – easily from the comfort 

of the cockpit. The Hanse One-Rope Reef System ensures that 

handling is quick and effortless for you. 

Clean und cool:  Alle Flächen sind puristisch klar 

und aufgeräumt gestaltet. Die Fallen und Schoten 

haben wir elegant unter Deck verschwinden lassen. 

 

Clean and cool:  All spaces feature a minimalist 

design, with a pure and clear structure. We have even 

hidden the halyards and sheets elegantly below the 

pure Deck & Cockpit



HAnse Rudder balance
Beim Design der Ruderanlagen setzt Hanse 

kompromisslos auf Sicherheit bei gleichzeitiger 

Agilität. Deshalb haben wir ein vorbalanciertes 

Ruder entwickelt, dessen wirksame Oberfläche 

überdurchschnittlich groß ist. Damit lässt sich die 

Yacht in jeder Situation spielend leicht steuern.

 

When it comes to the design of the rudder system, 

Hanse gives you high agility without compromising 

safety. For this, we have developed a pre-balanced 

rudder whose efficient surface is larger than average. 

It makes steering the yacht in any situation child’s play. 

Second forestay
Genua oder Selbstwendefock? Das doppelte 

Vorstag von Hanse ermöglicht den komfortablen 

Wechsel vom Cockpit aus. Das richtige Segel ist 

immer angeschlagen.

 

Genoa or self-tacking jib? The second forestay of 

Hanse allows for a comfortable change from the 

cockpit. The right sail is always up and doesn’t take 

any room for storage.



easy  sailing

HAnse Helmsman Control
Segeln per Knopfdruck? Bei Hanse keine Vision, sondern Wirklichkeit! 

Steuern Sie die gesamte Technik bequem vom Cockpit aus. Alle Schoten 

und Fallen führen zum Steuerstand somit haben Sie die absolute Kontrolle 

in allen Segelmanövern.

 

Sailing at the touch of a button? With Hanse, your dream is now reality! 

Control the entire system from the cockpit. All the halyards and sheets also lead 

to the helmsman. This gives you absolute control in all sailing manoeuvres.

control

o





DESIGNINNOVATIVE

In allem einen Schritt voraus. Technische Innovationen 

und Detailqualität sind ebenso ein Teil von Hanse wie 

emotionale Formensprache und Wohlfühlatmosphäre. 

Dabei setzt jedes Detail ein klares Design-Statement. 

Das perfekte Zusammenspiel von fortschrittlicher 

Technologie und ihrer Umsetzung im Design ist unser 

Anspruch an die perfekte Yacht.

With Hanse, you have a progressive yacht that makes a 

statement. Technical innovations and quality in every 

detail are just as much part of the Hanse 675 as are an 

emotional design and comfortable atmosphere of well- 

being. Each detail is a subtle expression of superior design. 

The well-orchestrated ensemble of advanced technology 

and its integration is the highest art of yacht design at 

Hanse – and what drives us to create the perfect yacht.



An alles ist gedacht:   1  Große Alfresco Lounge mit zwei elektrisch 

höhenverstellbaren Cockpittischen.   2  Sonnenterasse auf dem Vordeck 

mit Sonnenliegen aus strapazierfähigen, hochemotionalen und lang-

lebigen Stoffen.   3  En vouge Wet Bar im Cockpit, erweiterbar um einen 

Plotter, Gas Grill und Kühlschrank.

Everything you need:   1  Large Alfresco Lounge with two electrically 

adjustable cockpit tables.   2  Sun terrace on the foredeck with sunbeds 

made of durable, high-quality and long-lasting fabrics.   3  En vogue wet 

bar in the cockpit, expandable around a plotter, BBQ and refrigerator.

INNOVATIVE  Design
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sun&
shade

You can have both



INNOVATIVE  Design

Hanse T-Top
Das aus Karbon Technologie erbaute T-Top ist nicht einfach nur ein Sonnenschutz, 

sondern das Design Statement der Hanse 675. Durch das ausziehbare Bimini haben 

Sie Tag und Nacht freien Blick zum Himmel – bei intensiver Sonneneinstrahlung sorgt 

es für Schatten. Den passenden Song für jede Situation, jede Meile und jede Stimmung 

hören Sie über die ins Dach integrierten Lautsprecherboxen einfach über Ihre Enter-

tainment App von Fusion. Direkte und indirekte Beleuchtungsquellen verleihen dem 

T-Top seinen modernen Lounge-Charakter. Vollendet ist das Lichtkonzept wenn sich 

natürliche Lichtquellen mit dem Ambiente Licht zu einer unvergesslichen Atmosphäre 

verbinden. Als Ergänzung bieten wir Ihnen Windschutzscheiben und ein Canopy für 

den forderen T-Top Bereich.

The T-Top, made of cutting-edge carbon technology, is more than just a sunshade, 

it is The design statement of the Hanse 675. Thanks to the extendible bimini, you 

have a view of the heavens at night – and protection against intense sun rays 

during the day. While enjoying the experience, speakers integrated in the ceiling 

give you the right song every time, in any ambience, via your Entertainment App 

from Fusion. Direct and indirect lighting lend the T-Top its modern lounge character. 

The lighting concept is perfected when natural light comes together with the 

ambient light to create an unforgettable atmosphere. A dedicated windscreen and  

canopy for the front T-Top area are also available. 





Die von Hanse entwickelte und integrierte hydraulisch gesteuerte 

Anlage bringt Ihren Tender komfortabel zu Wasser und wieder 

an Bord. Zudem bietet die maßgeschneiderte Garage genügend 

Platz für Zubehör und Ausrüstung.

The fully integrated hydraulic bathing platform, an innovation from 

the house of Hanse, ensure an effortless launch of your tender into 

the water and back on board. What’s more, the tailored garage offers 

plenty of space for accessories and equipment.

Hanse Tender Launch System
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INNOVATIVE  Design

Glamouröser Auftritt:   1  Integrierte courtesy lights in der 

Fußreling begleiten Sie sicher vom Bug bis zum Heck.   

 2  Mit der LED Unterwasserbeleuchtung bringen Sie ihre 

ankernde Yacht zum Leuchten.

Glamorous appearance:   1  Integrated courtesy lights in the 

toe rails ensure you safely get from bow to stern.   2  With 

the underwater LED lighting, you can put your yacht in the 

spotlight at anchor. 





The interior of the Hanse 675 defines a new dimension in interior design. 

Inspired by nature, individual details merge together to create harmony 

and a flowing spacial concept. The exceptional design is underscored by 

high-quality fabrics, materials and lighting. The panoramic glass ceiling 

perfects the Hanse ambient lighting concept, automatically opening to the 

sky lounge. 

Das Interieur der Hanse 675 definiert eine neue Dimension im Innenraum-

design. Inspiriert von der Natur verschmelzen einzelne Komponenten zu 

einer Einheit und lassen so ein fließendes Raumkonzept entstehen. Das 

außergewöhnliche Design wird um die hochwertigsten Stoffe, Materialien 

und Licht ergänzt. Vollendet wird das Hanse Ambient Lichtkonzept mit 

dem Panorama-Glasdach – der automatisch zu öffnenden Sky Lounge.

 interiorDesigninnovative



waves
interior designed by nature

floating

Aufregend Elegant bis ins Detail:   1  Modernster Navigationsbereich mit HD-

TV für Entertainment und Bordcomputer.   2  Die Hanse-Vinothek mit professi-

onellem Weinkühler und berührungsfreundlicher Corian® Fläche. 

Excitingly elegant in every detail:   1  Cutting-edge navigational area with HD TV 

for entertainment and separate board computer.   2  The Hanse wine bar with 

professional wine cooler and Corian® surface that feels good to the touch.
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INNOVATIVE  galley



Direkt perfekt: Die Hanse Life Style Pantry mit modernstem Küchenkomfort für 

effektive Arbeitsabläufe. Separat erreichbar über den Salon und das Heck.   

 1  Ihre Kaffee Lounge finden Sie direkt neben dem Eingang zur Pantry im Salon.

Perfection in form and function: The Hanse Life Style Pantry features the most 

modern kitchen comforts for efficient cooking. It is accessible separately via the 

saloon and the stern.   1  Your coffee lounge is directly in the saloon, next to the 

entrance to the pantry.

 1 



TEAK
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OWNER’S Cabin

Begegnung der Sinne: Die luxuriöse Eignerkabine mit 

 1  Bad en suite und Wellnessbereich ist ausgestattet 

mit einer Regendusche, einem großen Waschtisch 

und hochwertig verarbeitetem Naturschiefer.  

 2  Die Chaiselongue mit Ausblick auf‘s Wasser ver-

schafft einen individuellen Look und sieht besonders 

edel aus.

Where all the senses come together: The luxurious 

owner’s cabin features   1  An en suite bathroom and 

wellness area equipped with a rain shower, a large 

sink and premium natural slate.

 2  The chaise lounge with a view of the water creates 

a unique look that is particularly sophisticated. 





Begeistern Sie Ihre Gäste. Die großzügige VIP Cabin 

mit King Size Bett und hochwertig verarbeitetem 

Naturschiefer im vollausgestatteten Bad.

Amaze your guests. The spacious VIP cabin features 

a king-size bed, with premium natural slate in the 

fully equipped bathroom. 

Cabins & Details



Intelligente Lösungen:   1  Elektrisch höhenverstellbarer Salontisch   2  Prak-

tisches Ablagefach im Saloon mit push up Funktion   3  Gäste Kabine an Back-

bord mit modularem Bett individuell für ein oder zwei Personen   4  Großzügige 

Skipper- oder Gästekabine mit separatem Eingang.

Intelligent solutions:   1  Electrically adjustable saloon table   2  Convenient storage 

compartment in the saloon with push-up function   3  Guest cabins at the backboard 

with modular bed for one or two persons   4  Generous skipper or guest cabin with 

separate entrance.

 1 
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FRENCH OAK

  1  Luxuriöse Eignerkabine mit Chaiselongue   2  Eine 

weitere Variation der luxuriösen Eignerkabine ist das 

indirekt beleuchtete Inselbett mit separater Dusche 

und WC in der Kabine.   3  Life Style Pantry in der 

Kombination Corian® Vanilla und Oak. 

 1  Luxurious owner’s cabin with chaise lounge.   2  Additional 

variation of the luxurious owner’s cabin: island bed featuring 

indirect lighting, with separate shower and toilet in the 

cabin.   3  Life Style Pantry combining Corian® vanilla 

counter-  tops and oak cupboards

SPACE FOR INSPIRATION
Lassen Sie sich inspirieren und sehen Sie hier Beispiele für ver-

schiedenste Ausbauvarianten und Oberflächen Ihrer Hanse 675. 

Auf den folgenden Seiten zeigen wir, wie Sie ihre Hanse genau 

nach Ihren Vorstellungen einrichten können. Angefangen vom 

Individuellen Kabinen Konzept bis hin zu den vielen Möglichkeiten 

an Hölzern, Stoffen und Farben.

 

Be inspired for your own yacht with our examples of various layouts 

and surfaces for your Hanse 675. On the following pages, you will 

discover how you can make your Hanse truly your own – from individual 

cabin concepts to many options for wood, fabrics and colours. 

INDIVIDUAL interior
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ABSOLUTELY unique yacht

onechoose



INDIVIDUAL
CUSTOMIsATION                                  675

Wohin Sie auch segeln – Ihre Hanse ist ein Unikat. Entscheiden 

Sie die Farbe des Rumpfes und auf welchen Polstern Sie Ihren 

Sundowner genießen. An Deck bestimmen Sie über die technische 

Ausstattung Ihrer Hanse-Yacht. Auch das Interieur trägt Ihre Hand-

schrift. Genießen Sie die Freiheit auf See in einem coolen Loft 

oder umgeben von maritimer Eleganz. Wählen Sie einfach die für 

Sie perfekten Materialien und exklusiven Ausstattungen aus!

Wherever you sail – your Hanse is one of a kind. You choose the 

colour of the hull and which upholstery you would like to catch your 

eye. On deck, the decision of which technical equipment to include on 

your Hanse yacht is all yours. The interior also carries your signature. 

Enjoy the freedom in the open sea in a modern loft atmosphere or 

surrounded by maritime elegance. High-quality materials and exclusive 

fittings await you.



Segeln Sie am liebsten zu zweit, mit der Familie 

oder im großen Freundeskreis? Die Raumauftei-

lung Ihrer Hanse 675 lässt sich individuell Ihren 

Wünschen anpassen. Sie haben die Wahl zwischen 

dem klassischen Standardlayout oder einem  

maßgeschneiderten Kabinen-Konzept für mehr 

oder weniger Gäste an Bord.

Do you prefer to sail with loved ones, your family or 

with a group of friends? The below-deck layout of 

your Hanse 675 can be adapted to your individual 

needs and desires. You can choose between the 

classic layout and a tailor-made cabin concept for 

many or just a few guests on board.

CABININDIVIDUAL CONCEPT



Standard

A1

B1

D1

C1

Option

A3

B4

D1

C1

Option

A1

B2

D1

C1

Option

A2

B3

D3

C1



Signal White
RAL 9003
Standard

White Grey
RAL 7047

Option

Dark Grey
RAL 7043
Standard

Gelcoat

 3  4  1  5  7  6  8  2 

Metallic base coat
Dolphin Blue
Peppermint Blue

Premium topcoat
Aristo Blue
Stark White

 1 

Synthetic Teak
 Options:   1  Teak Black   2  Teak Grey   3  Teak White   4  Scrubbed Black

 5  Scrubbed Grey   6  Scrubbed White   7  Weathered Black   8  Weathered White

Teak Option

Bei Hanse können Sie aus über 80 

Lackfarben auswählen. Ihr Händler 

hilft gerne bei der Auswahl.  

At Hanse, you can choose from over 

80 different paint colours. Your dealer 

will be happy to advise you.

Painted



Grey
RAL 7040

Option

Cottage Blue
RAL 5014
Option

Light Ivory
RAL 1015

Option

Light Ivory
RAL 1015
Option

White Grey
RAL 7047
Option

White Grey
RAL 7047

Option

Cottage Blue
RAL 5014

Option

Signal White
RAL 9003
Option

Peppel Stone Grey
RAL 7032

Option

Black 
 RAL 9011
Option

Rumpf- oder Wasserpassfarben, 

Gelcoat oder lackiert. Bei Hanse 

können Sie Farbe bekennen, aus 

der Vielfalt der Möglichkeiten.

Hull and waterline colours, gelcoat or 

painted. At Hanse, you can select your 

individual colour for your new yacht.
COLOURShull Waterline&

Materials exterior
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Options:   1  Light Grey   2  Dark Grey   3  Black   4  Dark Blue   5  Mineral   6  Cream 

Lazy Bag . Bimini . Sprayhood . Cover . Canopy

Eine individuelle Yacht für eine einzigartige Persönlichkeit. Wer eine Hanse segelt, 

will das Besondere. Hanse bietet Ihnen die Möglichkeit, dieses Besondere ganz 

persönlich zu gestalten. Ihrer Fantasie sind kaum Grenzen gesetzt. Unsere 

Experten helfen Ihnen gerne bei der Auswahl.

Your own individual yacht for your unique personality. Discerning connoisseurs sail 

Hanse, as we offer you the chance to express your style personally. There are no 

limits to how creative you can be. Our experts are happy to support you in choosing 

the perfect accents.

stylelife

Create 
your own
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fabrics exterior

Options:

 1  Dark Blue   2  Red   3  Black   4  Dark Grey   5  Light Grey   6  Cream 

Cushions for Cockpit . Sun Bed . helmsman seats



Carpets

 2 
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Standard:   1  Acacia · Options:   2  Noce Nero   3  Delight Oak

Floorboards

Options:  1  Studio   2  Atelier   3  Palazzo   4  Residence

Furniture

 1 sv  1 hg
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fabrics Interior

Standard:   1 sv  Mahogany Style Satin Varnish · Options:   1 hg  Mahogany Style High Gloss  

 2 SV  American Cherry Satin Varnish   2 hg  American Cherry High Gloss   3  French Oak   4  Teak 

 2 sv  2 hg  3 

Standard:   1  Corian® Anthracite · Option:   2  Corian® Vanilla

Worktop Galley

 1 

 2 



 1  2  4  3  5  6  7  8 

 1 
 2 

 4 
 3 

 5 

 6 
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 8 
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Valencia
Options:   1  Cream   2  Beige   3  Brown   4  Red   5  Yellow   

 6  Light Green   7  Dark Blue   6  Light Grey

Options:   1  Gold   2  Jade   3  Blue   4  Red   5  Aubum   6  Chocolate   7  Mud   8  Clay   9  Cream
Portofino Leather



 9 

fabrics Interior

Monte Carlo
Standard:   1  Cream · Options:   2  Sand   3  Chocolate  

 4  Red   5  Yellow  6  Blue   7  Dark Grey

 2 

 1 

 4 

 3 

 5 
 6 

 7 

 2  4  3  5  6 

Florence
Options:   1   Anthracite   2   Green   3   Chocolate  

4   Brown Melange    5   Beige Melange   6   Nature
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Gennaker

–  Höchste Formstabilität durch  
optimale Faseranordnung

–  Extra starke Technora Fasern bieten  
beste Profileigenschaften

–  Hohe mechanische Belastbarkeit  
durch Taffeta Lagen

– Extrem geringes Gewicht per m²

 

– High form stability due to optimal membrane

– Minimal stretch due to high-strength Technora fibres

– High mechanical strength using Taffeta

– Extremely low weight per m²

  1   White   2   Grey   3  Black   4  Light Blue   6  Dark Blue   7  Red   6   Yellow

Grey Taffeta: 1.7 oz

Double-layer film

Fibre: Aramid / Technora

Double-layer film

Grey Taffeta: 2.0 oz

ELVSTRØM HPM HIGH-
END MEMBRANE SAILS

Jesper Bank | multiple World & European Champion,
two-time Olympic gold medalist, America’s Cup skipper

Choosing the right sail is where the 
journey starts. The starting point is your 
boat and your sailing preferences.



performance sails

Main and jib, optional Genoa 140%



FUSION MS-AV750 Multimedia Radio
with Bluetooth® and CD/DVD player 
for saloon und cockpit 

FUSION MS-NRX Remote Control 
–  Watertight control of all functions  

in cockpit
– Control of iPod/iPhone music library
–  Display of speed, depth, wind and   

GPS via NMEA 2000 interface

2 B&G H5000 multifunction displays 
One at each helmconsole,
incl. transducer (wind/speed/depth/temperature)

2 B&G H5000 multifunction displays 
Additional multifunction display in cockpit

B&G Zeus² Touch 16'' 
Glass Helm chart plotter  
at chart table 

NAVIGATION PACKAGE
B&G

B&G Autopilot with 2 H5000 control 
units and precision 9 compass



4 high-end 2-way speakers 
in saloon
2 high-end 2-way speakers  
in cockpit
- Shock resistant, watertight

FUSION wireless link 
Remote control via mobile devices: 
use your iPhone/iPad/Android as 
remote control (app needed)

B&G Zeus² Touch 19'' 
Glass Helm chart plotter  
in cockpit 

B&G VHF V90  
at chart table  
incl. wireless remote handset H90 

ENTERTAINMENT PACKAGE
SALOON & COCKPIT

Navigation & Entertainment

| B&G AIS Class B transponder  | B&G Autopilot with 2 H5000 control units and precision 9 compass    

| B&G CPU Hydra computer  | NMEA engine information interface for chart plotter  | GoFree wireless link
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Xmore

The variety of individual options at Hanse give 

you more freedom – spatially and artistically.

Die Optionsvielfalt von Hanse gibt Ihnen mehr 

Freiheit – räumlich und gestalterisch. Hier finden 

Sie ausgesuchte Extras für Ihre Hanse 675.

675

tras

 5  6  7  8 

 1  Karbon Mast mit elektrischem Rollbaum   2  Rollbaum, elektrisch   3  Freiluftkino – Die aufklappbaren 16'' Monitore links und rechts vom Niedergang bringen Navigation und Entertainment 

an Deck   4  Edle Sonnenliegepolster in verschiedenen Farben für das Vordeck | Teak Holz oder Synthetik Teak in verschiedenen Farben auf dem Laufdeck und dem Kajütdach   5  Modernstes Easy 

Tender System mit elektrischer Winsch und Slipsystem   6  Exquisite Regiestühle mit eigenem Stauraum   7  Reckmann selbsteinstellender hydraulischer Baumniederholer   8  Voll ausgestatteter 

Wirtschaftsraum mit Waschmaschine inklusive Trocknerfunktion und Tiefkühlschrank oder Kühlschrank   9  2 elektrisch absenkbare Cockpittische mit Tischplatte aus Teak Holz und Edelstahl 

Handläufen   10  Hydraulische Teleskop Gangway, Edelstahl mit Teak Holz und Handlauf   11  2 GFK oder Carbon Steuerräder im Y-Design 



ORIGINAL ACCESSORIES

 2  4  3 

 9  11 10

 1  Rig, carbon, painted and furling boom, carbon, electric   2  Furling boom, electric   3  Open air cinema, navigation and entertainment on deck via collapsible 16-inch monitors to the left 

and right of the companionway    4  Comfort sunbed cushions on foredeck | Teak or synthetic teak on side deck and on coach roof   5  Easy Tender System with windlass and launching 

system   6  Exquisite foldable directors chairs for saloon or cockpit with dedicated stowage space   7  Reckmann furl finder – automatically adjusting vang   8  Washing machine with dryer 

function and additional freezer in utility room   9  2 Cockpit tables, stainless steel with teak tops and handrail, electrically lowerable into sunbed, incl. upholstery   10  Hydraulic telescope 

gangway, stainless steal with teak and handrail   11  2 GRP or carbon steering wheels, Y-spoke design





Regeln brechen, Trends setzen – für uns ist das 

mehr als ein kluger Satz. Es ist eine Haltung,  

die wir mit jedem neuen Boot Wirklichkeit werden 

lassen. Eine Haltung, die Sie auf jeder Seemeile 

fühlen, erleben und genießen werden – und über 

die Sie auf den nächsten Seiten mehr erfahren.

Breaking rules, setting trends. To us, this is more 

than just a catchphrase. It is a commitment we 

make a reality with each finished yacht. A com-

mitment you can feel, experience and enjoy sea  

mile by sea mile. Discover more about this on  

the following pages.

setting

breaking
trends

rules



The Hanse 675 is a dream boat. Putting up the sails becomes a joyful experience: You can easily catch the wind and adjust to the wind strength. Mooring and anchoring               are also one button push away.

Jede fertiggestellte Hanse-Yacht setzt Maßstäbe in technologischer Innovation, einfachem Handling und höchster Individualität. Das gilt bis in die höchste Bootsbau-Klasse               über 60 Fuss. |  Each manufactured Hanse yacht sets a new benchmark in technical innovation, easy handling and extreme individuality. This also holds for the largest class in sailboat building over 60 feet.

Bis heute gewannen Hanse-Yachten insgesamt 

mehr als 62 internationale Auszeichnungen.  

To date, yachts made by Hanse have won more 

than 62 international awards. 62awards

MORE
THAN

67over ft

Sailing Today Magazine

 A blend of striking design, innovative features and very 
keen pricing has made this yard a real success story.



The Hanse 675 is a dream boat. Putting up the sails becomes a joyful experience: You can easily catch the wind and adjust to the wind strength. Mooring and anchoring               are also one button push away.

Jede fertiggestellte Hanse-Yacht setzt Maßstäbe in technologischer Innovation, einfachem Handling und höchster Individualität. Das gilt bis in die höchste Bootsbau-Klasse               über 60 Fuss. |  Each manufactured Hanse yacht sets a new benchmark in technical innovation, easy handling and extreme individuality. This also holds for the largest class in sailboat building over 60 feet.

Dr Jens Gerhardt | CEO Hanse

Only boats with outstanding 
performance characteristics 
deserve the name Hanse.

Bei berühmten Regatten feiern 

Hanse Yachten immer wieder 

große Erfolge, z.B. auf der Atlantic 

Rally for Cruisers, der Copa del Ray 

oder der Nordseewoche. 

Time and time again, Hanse yachts 

achieve great successes in legendary 

regattas such as the Atlantic Rally 

for Cruisers, the Copa del Ray or 

the Nordseewoche.

1Nº 
Hanse entwirft seine Yachten in Zusammenarbeit 

mit den Weltklasse-Designern judel/vrolijk & co. 

Die erste gemeinsame Entwicklung wurde sofort 

zum Klassiker: die Hanse 371.

Hanse create their yachts in cooperation with 

world-renowned boat designers judel/vrolijk & co. 

Our first joint development became an instant 

classic: the Hanse 371.

Rolf Vrojlik

Hanse has a tireless passion for 
new ideas. It’s a pleasure to work 
with them. And a challenge, too.

Philippe Fornier | Hanse 675 owner

In allen Erdteilen schwören Segelbe-

geisterte auf Hanse. Das Händlernetz der 

weltweit zweitgrößten Segelyachtwerft 

liefert in 70 Länder.

All over the world, sailing enthusiasts favour 

Hanse yachts. The international dealer 

network of the world’s second-largest sailing 

yacht manufacturer delivers to 70 countries.

Co
nt

in
en

ts

6 Anthony Bishop | Dealer, Australia

At world’s end, Hanse yachts are 
as highly coveted as in Germany.



Hanse steht für Innovationen, die einfach überra-

schen – und auf die man nie wieder verzichten 

will. Unser neuestes Beispiel:  

der E-motion rudder drive der Hanse 315.

 

Hanse is best known for inventions that are 

surprising and indispendsible at the same time. 

The latest example is the E-motion rudder drive of 

the Hanse 315.  

options21century

st

Raoul Bajorat | Head of Development Hanse

Yachts by Hanse are the real 21st century 
boats. They shape the present and show 
the way into the future.

Unsere Vielfalt an Polsterstoffen, Möbelhölzern 

oder Teppichen ergibt für den Eigner tausende 

Einrichtungsvarianten. Eine so große Auswahl 

ist einzigartig im Markt.

 

Thanks to the wide range of upholstery, furniture 

wood and carpets, we offer thousands of individual 

furnishing arrangements. A wide choice like this 

is unique in the market.

Maxim Neumann | Sales Director Hanse

You won't find any production yacht 
more customisable than a Hanse.



HANSE YACHTS

experts

Pascal Kuhn | Product Marketing Hanse

We and our customers are kindred souls: 
There is nothing we enjoy more than a 
flawlessly engineered sailing yacht.

93SINCE

Anfang der Neunziger revolutionierte die erste je gebaute 

Hanse Yacht den Bootsmarkt: Sie wurde als erstes Serien-

boot mit integrierter Selbstwendefock ausgestattet. 

In the early 1990s, the very first Hanse started a 

revolution in boat building. It featured the first inte-

grated self-tracking jib ever produced in series.

Bei Hanse arbeiten 890 segelbegeisterte Profis 

Hand in Hand. Unterstützt von modernsten 

Fertigungsprozessen. Getrieben von absoluter 

Hingabe zum Beruf. 

 

At Hanse, 890 dedicated sailing enthusiasts work 

together hand in hand. Supported by cutting-edge 

production processes. Driven by total commitment 

to their profession.

Gregor Bredenbeck | Head of Production Hanse

At first it broke all the rules. 
Then it set a global trend. 
The integrated self-tracking 
jib perfectly illustrates Hanse's 
role in the boating world.



Beeindruckend in jedem Detail, überwältigend als Ge-

samtwerk: Hanse Yachten sind weit mehr als die perfekt 

abgestimmte Verbindung von Design und modernsten 

Technologien. Sie repräsentieren die Erfahrung und das 

Wissen der Hanse Ingenieure. Ihre Leidenschaft zum 

Yachtsport lassen sie in unvergleichlicher Präzision und 

Akribie in jeder Hanse Wirklichkeit werden.

Impressive in every detail, Hanse yachts are masterpieces 

made to take your breath away. They are far more than 

a perfectly harmonised ensemble of design and the most 

modern technologies. They reflect the experience and 

know-how of Hanse engineers. Their passion for yachting 

can be felt in the unmistakable precision and meticulous 

detailing found in every Hanse. 

hanseengineering





hanse engineering

Keel Hull Connection
Safety first. Die Kielplatten liegen sicher in einem 

ultrafesten Bett aus Epoxidharzkleber. Dadurch ist  

der Kiel direkt in der mächtigen Bodenstruktur 

verankert. Die Kiel-Bolzen inklusive Scheiben und 

Muttern sind aus Edelstahl gefertigt.

 

Safety first. The keel plates lie securely in an ultra-

strong bed made of epoxy resin. This means that  

the keel is directly anchored in the powerful floor 

structure. The keel bolts, including discs and nuts,  

are made of stainless steel.

Bulwark
Für das gute Gefühl auf See: die extrahohe Fußreeling von Hanse. 

Sie vereint die dynamischen Rumpflinien elegant mit dem 

hohen Seezaun und sorgt so für ein Maximum an Sicherheit.

 

For your good feeling at sea: the extra-high Bulwark from Hanse. 

It combines the dynamic hull lines elegantly with the high reling 

and thus ensures a maximum of safety.

15%



CARBON-REINFORCED chainplates 
Kein Gramm zu viel steckt in Ihrer Hanse. Das gilt auch für die ultra-

starken Püttinge, die gezielt genau dort mit Carbon verstärkt werden, 

wo die Kräfte auftreten. Dabei werden alle Lasten elegant in die 

Rumpfhaut übertragen. Ihre Lounge unter Deck bleibt frei zum Leben.

 

No gram is too much in your Hanse. This also applies to the ultra-strong 

chainplates, which are specifically reinforced with carbon where the 

strength is needed. All loads are transferred elegantly into the hull.  

Your lounge below deck remains free so you can enjoy life at sea.

COMPOSITE bulkhead
Stabilität kennt keine Kompromisse. Die Schotten werden einteilig per Vakuuminfusion 

in Kompositbauweise gefertigt. Sie verfügen über eine extrem hohe Festigkeit und 

sorgen für eine nahtlose Verstärkung von Rumpf, Bodenstruktur und Deck.

 

Stability knows no compromise. The bulkheads are manufactured in one piece via 

vacuum infusion as a composite construction. They have an extremely high strength and 

provide a seamless reinforcement of the hull, floor structure and deck.

Laminate

Core

Bonding surface

Wood



Specifications

675



All measurements are approximate. 
Specifications and material can change without notice. Errors excepted.

Beam 5.90 m | 19'4"

LOA 21.10 m | 69'3"

LOA 21.10 m 69'3"

Hull length 20.50 m 67'3"

LWL 19.20 m 63'0"

Beam 5.90 m 19'4" 

Draft

L-keel, shallow 2.70 m 8'10"

L-keel, medium 3.10 m 10'2"

Displacement

L-keel, shallow approx. 37.80 t 83,335 lbs

L-keel, medium approx. 37.10 t 81,791 lbs

Ballast

L-keel, shallow approx. 10.96 t 24,162 lbs

L-keel, medium approx. 12.00 t 26,455 lbs

Engine – diesel

standard approx. 150 PS 150 HP

option approx. 218 PS 218 HP

Fuel tank approx. 1.100 l 291 gal

Fresh water approx. 900 l 238 gal

CE Certificate A - 12

Design judel/vrolijk & co

Interior HanseYachts Design

Mast length above WL approx. 31.95 m 104'10"

Total sail area approx. 244.50 m² 2,632 sq ft

Main sail approx. 145.50 m² 1,566 sq ft

Self-tacking jib approx. 99.00 m² 1,066 sq ft

Reacher approx. 168.00 m² 1,808 sq ft

Gennaker approx. 280.00 m² 3,014 sq ft

Rig I 27.30 m 89'6"

J 7.75 m 26'4"

P 26.50 m 86'9"

E 9.10 m 29'8"



HanseYachts AG    Ladebower Chaussee 11   17493 Greifswald
www.hanseyachts.com
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